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•Les Fonoteqms
Nationals
per Mercé Rubio

B 1. DEFINICIÓ I FUNCIONS

EIs enregistraments sonors han assolit una importancia cabdal com a mitjans
de comunicació i no hi ha cap dubte sobre el seu status de document. Es per
tant important que siguin integrals dins de fons i coHeccions d'una manera sem-
blant ais documents impresos, i posats a disposició del public per a ús d'estudi
i lleure. Han passat cent anys des que l'invent de T.A. Edison va permetre d'en-
registrar els sons i, sobretot, de reproduir-los en un fonógraf. En aquests cent
anys s'han enregistrat milers de documents sonors els quals formen la nostra me-
moria col-lectiva, pero encara no hi ha una voluntat clara de vetllar sobre tota
aquesta documentado, de formar coHeccions nacionals, de posar a punt siste-
mes de difusió.

De la mateixa manera que les biblioteques es classifiquen d'una manera am-
plia en: biblioteques nacionals, biblioteques especialitzades, biblioteques de lec-
tura pública, també les fonoteques poden, segons les seves característiques,
agrupar-se per aquesta mateixa classificació. Els problemes i els models per a
Forganització nacional deis fons de documents sonors son múltiples i no hi pot
haver solucions uniformes valides per a cada país. Pero es important que cada
país pugui comptar amb una fonoteca nacional, un arxiu sonor nacional o amb-
dues coses. Una institució d'aquesta naturalesa garanteix que els enregistraments
sonors de tota mena trabaran un centre professional de conservado que els guar-
di per al futur:
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Les seves funcions haurien de ser:
— rebre el dipósit legal
— adquirir per compra, donació o intercanvi documents «incunables», tota pro-

ducció dels primers anys, arxius inédits, matrius d'interés historie, la documen-
tado sonora pre-rádio i pre-televisió.

— Establir contactes amb la radio i la televisió i preocupar-se de conservar
i difondre selectivament els enregistraments fets per aqüestes entiláis que no con-
templen aqüestes finalilats.

— ser un centre per al intercanvi d'informació en lol el que fa referencia al
documenl sonor.

— difondre els seus calálegs en formal internacional.
Aquesl article no permel mes que una enumerado somera pero que ja ens per-

mel veure que d'aquesles funcions en resullarien un seguil de realitzacions com:
— eslablir esladísliques de l'evolució deis fonogrames que permetrien, per

exemple, seguir els canvis en els formats 25 cm, 17 cm, 30 cm, els cartuxos,
els cassettes, els discs alfa-numérics, i veure com es varia d'un any per 1'allre.

— seguir l'activilal dels editors fonografics, la multiplicado dels pelils editors
i les concenlracions dels grans.

— seguir la complexa vida de les marques discográfiques.
— investigar, a partir de les diverses manifestacions d'una mateixa obra, com

per exemple la Suite Iberia d'Albéniz, els gustos en diferents époques, els avén-
eos de la interprelació, ele.

La documentado internacional en el lema de les fonoleques nacionals es es-
cassa. Les uniques fonls serien:

— Les comunicacions ais congresses de FIASA (International Association of
Sound Archives). Ni Catalunya, ni l'Eslal espanyol teñen representado oficial
en aquesl organisme.

— Els articles dins Phonogmphib Bulletin, la publicado periódica d'IASA.
Aquesla es una organització no governamental afiliada a la Unesco que va néixer
al 1969 al si de l'IAML (International Association of Music Libraries). Es com-
posa de membres individuals pero sobrelot d'associacions nacionals, com per
exemple: La British Asocialion of Sound Archives o, FAFAS (Association Fran-
saise d'Arxives Sonores, fundada el 1979). S'inleressa per lol el que fa referencia
a l'enregislramenl sonor: conservado, comunicado, copyrighl, catalogado, for-
mado del personal espedalitzal, ele.

• 2. PANORAMA HISTORIC BREU

A molts pa'ísos, el naixemenl de l'enregistramenl sonor el 1877 es aclamal so-
brelot dins de cercles cienlífics. En fan un gran ús sobrelot els elnomusicólegs,
els folklorisles, els lingüísies i els esludiosos d'hislória natural. Tot seguit co-
mencen a néixer les coHeccions i els arxius. També es veu en la nova técnica
una eina per a copsar la hislória oral amb una gran proliferació d'entrevistes a
personatges, de reculls de debats, de conferencies, de cursos, de discursos. Pen-
sem que encara no existeix la radio, ni la televisió. També saluden l'adveniment
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de la nova técnica els zoólegs que veuen la possibilitat d'estudiar i captar els sons
de la natura.

Els Estats Units van ser del tot capdavanters en aqüestes activitats. Es en aquest
país que havia comencat ¡'aventura de poder sentir alio que estava enregistrat,
un bell somni de la humanitat. Els primers enregistraments van ser sobre suport
cilindre i al 1888, amb la innovado d'Emile Berliner, americá també, es comen-
ca a enregistrar en discs plans. Els primers tenien un diámetre de 12,7 cm i gira-
ven a 70 revolutions per minut. El 1889, el doctor J. Walter Fewkes va fer uns
enregistraments de cancons, oracions i contes deis indis Passamaquody de les
províncies marítimes del Canadá. També va enregistrar canfons deis indis Pue-
blo. Aqueste documente van ser dipositats al Museu Peabody de Massachussets,
constituint potser el primer arxiu sonor. LArchive of American Folk Song va
ser el nucli de la coHecció que conserva la Library of Congress i que ara es
segurament la mes gran del món. Fa les funcions de «Fonoteca Nacional» i con-
trola la producció nacional a través de les seves oficines del copyright. A Was-
hington també hi ha l'US National Archives amb una branca, «Motion Picture,
Sound and Video Branch», totalment dedicada a conservar, processar i difondre
documents audio-visuals per a una coHecció orientada a un public investigador.
Aquesta branca va ser establerta el 1934, en una de les primeres legislacions que
reconeixien la importancia arxivística del document audio-visual.

A Gran Bretanya, el British Institute of Recorded Sound va comentar com una
institució privada els anys cinquanta, poc després de la Segona Guerra Mundial
i recentment s'ha vinculat amb la British Library. Ara es diu National Sound
Archive. Va comencar amb la finalitat de conservar tota la documentació sonora
británica i en tots els camps del saber. La seva activitat es molt vasta. Teñen
uns convenis amb la BBC, que daten del 1961, per a enregistrar unes quinze ho-
res de programació cada setmana. Aqueste enregistraments queden a disposició
del public, També, des del 1964, teñen uns acords sígnate i enregistren tota la
producció de les companyies Royal Shakespeare i National Theatre. Des de 1971,
també enregistren les obres del Royal Court Theatre. Hem de teñir en compte
que a la Gran Bretanya no existeix el Dipósit Legal i el National Sound Archive
es nodreix de donatius dels editors per a la seva coHecció de discs comerciáis,
com també de donatius particulars. A Franca, les primeres coHeccions sonores
també van comencar amb l'impuls d'iniciatives privades. En els primers anys
d'aquest segle, es fan enregistraments de cante bretons i altres temes folklorics,
com també es crea documentació sonora en el camp de la fonética i de la lingüis-
tica. La Société dAnthropologie de París crea el primer Arxiu Sonor el 1904
i el 1911 s'institueixen els Archives de la Parole que preñen com exemple els mo-
dels austríac i alemany a Viena, el Phonogrammarchiv de lAkademie der Wis-
senschaften funcionava des del 1899 i a Berlin, el Phonogrammarchiv s'havia
fundat el 1900. Fundades i dirigidos per F. Brunot, un lingüista i Emile Pathé,
les Archives de la Parole van orientar la seva labor enregistradora sobretot cap
ais dialectes, cante i melodies populars com també cap a les interviews de perso-
natges i artistes. Hem de teñir en compte que encara no han arribat els anys dau-
rats del disc comercial; estem a l'época deis «incunables». El que coneixem ara
com a Phonotéque Nationale va ser creada per decret el 8 d'abril de 192 i 38
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com una institució autónoma allotjada en els locals de l'Institut de la Fonética,
al costat de les coHeccions del Museu de la Paraula i del Gest. Per delegado
de la Bibliothéque Nationale va ser l'encarregada de rebre el dipósit legal deis
fonogrames, per aquest fet, es constituía com un annex de la Bibliothéque Natio-
nale. Aquesta es mirava amb una mica de recel aqueste nous documente que re-
clamaven el seu Hoc en les coHeccions nacionals. Pero al 1943, els nous reglamente
fan la Bibliothéque Nationale responsable d'aquest fons, es a dir, de rebre, de.
conservar-los i de fer-ne el tractament catalográfic necessari a fi de disposar-los
a ser consúltate. Al 1975, el dipósit legal es fa obligated per a vídeos i documente
multi-media i al 1977 per a films. El 1976, la Phonotéque Nationale s'integra a
la Bibliothéque Nationale i s'anomena Departament de la Phonotéque Nationale
et de FAudiovisuel. Un aspecte molt important de la legislado francesa es que
el reglament de Dipósit Legal afecta també les importacions. Aixó es essencial
ja que les produccions editorials en documente audio-visuals son molt sovint in-
ternacionals. A Franga, per exemple l'any 1982, el 25 % deis dipósits legáis era
de documente sonors d'importació.

A l'Estat espanyol la legislado va determinar el 1938, el lliurament per part
del productor de dues copies de totes les obres musicals i obres enregistrades.
Aqüestes anaven, una a la Biblioteca Nacional i l'altra al Conservatorio Nacional
de Música de Madrid; aquesta segona es va destinar posteriorment a l'anomena-
da Fonoteca Provincial de Barcelona que formava part de la Biblioteca Pública
i Provincial de Barcelona. Vint anys després, en el decret del 23 de desembre
de 1957 es van ampliar les funcions del Dipósit Legal: «correrá a cargo del Ser-
vicio del Depósito Legal la adquisición de documentación sonora que luego pa-
sará para su custodia a la sección correspondiente de la Biblioteca Nacional. Los
materiales a recojer serán: los discursos de relevantes personalidades (en actos
académicos, literarios, científicos, políticos, religiosos, etc.) que merezcan ser
conservados, así como los festivales, conciertos, recitales, etc, que revistan sufi-
ciente importancia cultural. El acopio de tales materiales se realizará, bien por
petición de copias a las entidades oficiales u oficiosas que registren los citados
actos, bien por destacar a los lugares requeridos el equipo grabador necesario.
Los materiales recogidos en cintas magnetofónicas serán grabados en discos y
remitidos a la Biblioteca Nacional con el albarán correspondiente».1

He citat extensament aquest reglament perqué, com a legislado, es perfecte
pero no es va dur a la práctica. La Biblioteca va reglamentar que els responsa-
bles de la documentado sonora serien la Sección de Música y Archivo de la
Palabra Hablada que van rebre la missió de «conservar, catalogar, clasificar y
acrecentar las partituras y libros musicales y las grabaciones de todas clases re-
lativas a música y palabra hablada». Aquest Arxiu de la Paraula es un fons here-
tat de TArchivo de la Palabra del Centro de Estudios Históricos que dirigia
Menéndez Pidal, amb veus principalment d'escriptors. Ni la Fonoteca de la Sec-
ción de Música de la Biblioteca Nacional de Madrid ni la Fonoteca de la Biblio-

1 Espanya. Dirección General de Archivos y Bibliotecas. Reglamento del Depósito Legal de obras
impresas, p. 33
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teca Pública i Universitaria de Barcelona no van ser dotades ni pressupostária-
ment ni reglamentáriament amb atribuís de nacional.

• 3. CATALUNYA I LA DOCUMENTACIÓ AUDIO
VISUAL

A Catalunya no ha estat constituida encara la Fonoteca Nacional des que ha
arrancat l'Autonomia de 1978. Les coHeccions sonores del nostre país han so-
fert moltes vicissituds pero es esperancador veure que es treballa ara en aquest
camp. La Llei de Biblioteques del mes d'abril de 1981 diu en el seu article num.
7:
1. «La Biblioteca de Catalunya, com a biblioteca nacional, es el primer centre
bibliográfic de Catalunya i té la missió específica de recollir i conservar tota
la producció impresa, sonora i visual, que s'hi ha produit i s'hi produeix, per
la qual cosa es la col-lectora del dipósit legal. També acull i conserva la pro-
ducció impresa, sonora i visual en cátala o que fa referencia ais Pai'sos Catalans
produida fora de Catalunya». Tenim la lesgislació i només ens cal complir-la.
En una recent enquesta, els resultáis de la qual han estal publicáis peí CoHegi
Oficial de Bibliolecaris-Documenlalisles de Calalunya, enlre d'allres conclu-
sions, hi ha la següenl: «Es manifesto un gran interés peí material audio-visual
i es constela una clara voluntel de lenir-ne mes i en millors condicions» pero
es constela alhora «l'escassa penelració del material audio-visual» i també s'afirma
que «es pot dir que 1'administració pública no s'ha fel ressó d'aquesl miljá lol
i que les resposles afirmalives peí que fa a les perspeclives de creixemenl sem-
blen indicar un canvi de direcció».2
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